
 

Русско-чувашский словарь основных терминов и понятий ФГОС ДОО 

 

- адаптивная среда образования – вĕренĕвĕн  çамăллатнă (ансатлатнă) хутлăхĕ 

- административно-хозяйственный работник – администраципе хуçалăх 

ĕçченĕ 

- аппликация – аппликаци  

- аспект - аспект 

- аттестация педагогических работников – педагогика ĕçченĕсен аттестацийĕ 

- бег - чупу 

- безбарьерная среда  жизнедеятельности – чăрмавсăр пурăнмалли хутлăх 

- безопасная среда – хăрушсăр хутлăх 

- безопасное поведение – хăрушсăр тыткаларăш 

- безопасность использования - усă курассин хăрушсăрлăхĕ 

- благоприятное условие – лайǎх услови 

- бытовые предметы – кулленхи пурнăçра усă куракан  япаласем 

- бытовые предметы-орудия – кулленхи пурнăçра усă куракан ĕç хатĕрĕсем 

- бюджетная система – бюджет системи 

- в рамках различных уровней – тĕрлĕ шайра 

- важный этап – пысăк пĕлтерĕшлĕ тапхăр 

- вариативная среда – вариативлă хутлăх 

- вариативное развивающее образование – вариантсемлĕ аталантаруллă 

вĕренÿ  

- вариативность содержания – шалаш (содержани) варианчĕсем 

- вариативность траекторий – траекторисен (çул-йĕрсен) вариативлăхĕ 

- вариативные программы – вариативлă программăсем 

- взаимодействие взрослых и детей – çитĕннисемпе ачасен хутшăнăвĕ  

- взаимодействие взрослых с детьми – аслисемпе ачасен çыхăнăвĕ 

- взаимодействие коллектива с семьями – коллективпа çемье çыхăнăвĕ 

- взаимодополнять – пĕр-пĕрне пуянлатса саплаштарни  



- вид активности – активлăх (хастарлăх) тĕсĕ 

- вид деятельности – ĕç-хĕл тĕсĕ 

- вид искусства – ӳнер тěсě 

- вид общения – хутшăну тĕсĕ 

- вид спорта – спорт тěсě 

- вид творчества – пултарулăх тĕсĕ 

- вид труда – ĕç тĕсĕ 

- владение речью как средством общения и культуры – пуплевпе хутшăну 

тата культура хатĕрĕ шутĕнче усă курни 

- возможность – май пурри 

- возможность для уединения – пĕччен юлма май пурри 

- возможность реализации – пурнăçлама май пурри 

- возможность формирования – калăплама май пурри 

- возрастная адекватность – ӳсĕме тивĕçтерни 

- возрастной этап – ÿсĕм тапхăрĕ 

- возрастная категория – ӳсĕм категорийĕ 

- возрастная особенность – ӳсĕм уйрăмлăхĕ 

- возрастная склонность – ӳсĕм туртăмĕ (ÿсĕм енĕ) 

- возрастная характеристика – ÿсĕм пахалăхĕ 

- волевое усилие – çирĕппĕн, вăй хурса тăрăшни 

- воображение – ăсра сăнарлани 

- воспитание – сапăрлав (ăс пару, пăхса ӳстерни) 

- воспитанник – воспитанник, ача садне çӳрекен 

- восприятие – ăнкару (ăнлану, ăса хывни) 

- восприятие музыки – кěвве итлесе-илтсе ăнланни 

- воспроизводить действия взрослого – аслисен ĕçне туса кăтартни 

- выбор содержания – шалаша (содержание) суйлани 

- выполнение упражнения – хăнăхтару туни 

- гибкость – пиçĕлĕх 

- гибкость развития – аталанăва тĕрлĕрен йĕркелеме май пурри  



- государственная гарантия – патшалăх шантарăвĕ (гарантийĕ) 

- государственные, муниципальные и частные организации – патшалăх, 

муниципалитет тата пайăр (харкам) организацийĕсем 

- государственный язык – патшалăх чĕлхи 

- готовность к совместной деятельности – пĕрлехи ĕç-хĕле хатĕр пулни 

- грамматически правильная речь – грамматика тěлěшěнчен тěрěс йěркеленě 

пуплев 

- группа детей разного возраста – тĕрлĕ ӳсĕмри ачасен ушкăнĕ 

- группа кратковременного пребывания – вăхăтлăх усракан ушкăн 

- группа круглосуточного пребывания – талăкĕпех усракан ушкăн 

- группа полного дня – тулли кун (пурăнтаракан) ушкăнĕ 

- группа продленного дня – хушăм вăхăт ушкăнĕ 

-  группа комбинированной направленности – тĕрлĕ енлĕ ĕçлекен ушкăн 

- двигательная активность – хускану активлăхě 

- двигательная деятельность – куçăм ěç-хěлě 

- двигательная сфера – хускану хутлăхĕ 

- двигательный режим – хускану йěрки (режимě) 

- движение – куçăм, куçни, хускану  

- дети с ограниченными возможностями здоровья – сывлăх енчен кăлтăк пур  

ачасем 

- дети-инвалиды – сусăр ачасем 

- детская инициатива – ача пуçарулăхě 

- детская литература – ача-пăча литератури 

- детская песня – ача-пăча юрри 

- детское творчество – ача-пăча пултарулăхĕ  

- диагностика нарушений – пăсăлусене палăртни (пăсăлусен диагностики) 

- диалогическая речь – диалог пуплев 

- дидактический материал – дидактика материалĕ  

- наглядный материал – курăмлăх материалĕ 

- динамическая игрушка – хускану тăвакан тетте 



- дискриминация – тан право паманни, хĕсÿ 

- доброжелательное отношение – ыррăн пăхни, хутшăнни 

- долгосрочный ориентир – нумай вăхăтлăх ориентир 

- должностной состав – должноçсен йышĕ 

- дополнительное профессиональное образование – хушма професси пĕлĕвĕ 

- достижение цели – тĕллеве пурнăçлани 

- доступная среда – ачасемшĕн вырăнлă хутлăх 

- дошкольное детство – шкул умĕнхи ачалăх 

- дошкольное образование – шкул умĕнхи вĕренӳ 

- дошкольный возраст – шкул умĕнхи ӳсěм 

- духовно-нравственные ценности – чунпа этеплĕх хаклăхě 

- единство образовательного пространства – вĕренӳ уçлăхĕн пĕрлĕхĕ 

- единство обязательных требований – пурнăçлама  ыйтнисен пĕрлĕхĕ 

- единый квалификационный справочник – квалификацин пĕр пĕтĕм 

справочникĕ 

- жанр детской литературы – ача-пăча литературин жанрě 

- жизненные ситуации – пурнăç лару-тăрăвĕ 

- закаливание – ӳт-пěве пиçěхтерни 

- закладывать – тĕпе хур 

- законный представитель – саккунлă представитель, элчĕ 

- законодательства Российской Федерации – Раççей Федерацийĕн саккунĕсем 

- звуковая аналитико-синтетическая активность – сасă тишкерĕвĕпе  

пěтěмлетĕвĕн активлăхě  

- звуковая культура речи – пуплевре сасăсене тĕрĕс каласси 

- звучание – илтĕнни, янрани 

- здоровый образ жизни – сывă пурнăç йĕрки 

- значимые характеристики – пěлтерěшлě пахалăхсем 

- значимый период жизни – пурнăçăн пĕлтерĕшлĕ тапхăрĕ 

- зона ближайшего развития – çывăх вăхăтри аталанăвăн хутлăхĕ 

- игровое время – вăйă вăхăчĕ 



- игровое оборудование – вылямалли хатĕр-хĕтĕр 

- игровое пространство – вăйă лаптăкĕ (таврашĕ) 

- изобразительная деятельность – ӳнер ěç-хěлě 

- изобразительное искусство – сăнарлă ӳнер 

- индивидуализация дошкольного образования – шкул умĕнхи вĕренĕве 

пайăрлани 

- индивидуализация образования – ачана пайăррăн вĕрентни 

- индивидуализация – пайăрлани 

- индивидуальная программа реабилитации ребенка-инвалида – сусăр ачана 

реабилитацилемелли (сыватмалли) пайăр программа 

- индивидуально ориентированное коррекционное мероприятие – ачапа 

уйрăммăн ĕçлемелли тÿрлетÿ (коррекци) ĕçĕ 

- индивидуальное развитие – харпăр хăй аталанăвĕ 

- индивидуально-психологическая особенность – харпăр хăйĕн психика 

уйрăмлăхĕ 

- индивидуальная особенность – харпăрлăх (пайăрлăх) уйрăмлăхě 

- индивидуальная потребность ребенка – ачана пайăррăн мĕн кирли 

- индивидуальная склонность – харпăрлăх (пайăрлăх) туртăмě 

- индивидуальная траектория – харкам (пайăр) траектори 

- инициатива детей – ачасен пуçарăвĕ 

- инициативность ребенка – ача пуçарулăхĕ 

- инклюзивное образование – инклюзив (анлă) вěренӳ  

- интеллектуальные качества – ăс-хакăл (ăс-тăн) пахалăхĕ 

- интересы общества – общество интересĕсем 

- интересы семьи – çемье интересĕсем 

- интересы человека – çын интересĕсем 

- интонационная культура речи – пуплевĕн интонаци культури 

- информационная среда – информаци хутлăхĕ 

- информационно-телекоммуникационная сеть – информаципе 

телекоммуникаци сечĕ 



- информирование родителей – ашшĕ-амăшне хыпарласа тăни 

- искусственное замедление – юри хулленлетни 

- искусственное ускорение – юри  хăвăртлатни 

- искусство – ӳнер  

- исследовательская деятельность – тĕпчев ĕç-хĕлĕ 

- итоговая аттестация – пĕтĕмĕшле аттестаци 

- кадровые условия – кадр условийĕсем (кадрсемпе тивĕçтерни) 

- категории детей – ачасен категорийěсем 

- качественное дошкольное образование – шкул умĕнхи паха вĕренӳ 

-  качественная реализация – пахалăхпа пурнăçлани 

- качественное образование – пахалăхлă вĕренÿ  

- квалификационная характеристика – квалификаци характеристики 

- квалифицированная коррекция развития – аталанăва ăста (кирлĕ пек)  

тÿрлетни 

- квалифицированная помощь – квалификациллě пулăшу 

- книжная культура – кĕнеке культури 

- количество – шут 

- комбинированная направленность – пěрлěхлě ен (тěллевлěх) 

- коммуникативная деятельность – хутшăну ěç-хěлě 

- коммуникативная способность – хутшăну пултарулăхĕ 

- компенсирующая направленность – саплаштару енĕ (тěллевлěхĕ) 

- комплекс основных характеристик – тĕп характеристикăсен пĕрлĕхĕ 

- комплексность подхода – пěрлěхлě пăхни 

- комплексное нарушение – пěтěмěшле (комплекс) пăсăлу 

- Конвенция ООН о правах ребёнка – ООНăн Ача прависен конвенцийĕ 

- конкретное содержание – пайăр содержани 

- Конституция Российской Федерации – Раççей Федерацийĕн Конституцийĕ 

- конструирование – конструкцилени, туни  

- конструктивно-модельная деятельность – конструкципе модель ěç-хěлě 

- консультативная поддержка – консультациллĕ пулăшу 



- конфликтные ситуации – конфликтлă (хирĕçÿллĕ) лару-тăру 

- координация – координаци  

- коррекционная работа – тӳрлетӳ (коррекци) ěçě 

- коррекционная работа с детьми с ограниченными возможностями здоровья 

– сывлăх тĕлĕшĕнчен кăлтăк пур ачасемпе тунă тÿрлетÿ (коррекци) ĕçĕ 

- коррекция нарушений – пăсăлнине (хавшанине) тӳрлетни 

- коррекция развития – аталанăва тÿрлетни (юсани) 

- крупная моторика – шултра моторика 

- культура общения – хутшăну культури 

- культурная практика – культура практики 

- культурные способы деятельности – ĕç-хĕлĕн культурăллă мелĕсем 

- лазанье - хăпару 

- лепка – йăваласа туни 

- личная гигиена – харпăр хăй гигиени 

- личностное развитие – харкамлăх аталанăвĕ 

- личностно-развивающий и гуманистический характер – харкамлăха 

аталантаракан тата ырă кăмăл (характер) 

- личность ребенка – ачан харкамлăхĕ 

- любознательность – темĕн те пĕр пĕлес килни 

- максимально допустимый объем – пулма пултаракан  чи пысăк калăпăш 

- малая Родина –  çуралнă çěр-шыв 

- манипулирование с предметами – япаласене хускатни, куçарни 

- материально-техническое условие – пурлăхпа техника условийĕ 

- материально-техническое обеспечение – пурлăхпа техника енчен 

тивěçтерни 

- мелкая моторика – вěтě моторика 

- методика организации – йěркелев меслетлěхě 

- методическая литература – меслетлěх литератури 

- методический материал – меслетлěх материалě 

- метод - меслет 



- метод измерения результативности детей – ачасен ĕç тухăçлăхне 

хакламалли меслет 

- механизм адаптации – адаптаци (хăнăху) механизмě 

- механизм формирования – калăплав механизмĕ 

- мир природы – çут çанталăк тěнчи 

- младенческий возраст – чи пěчěккисен ӳсěмě 

- монологическая речь – монолог пуплев (пěр çын пуплевě) 

- моральные ценности – этеплĕх (мораль) пахалăхĕ 

- мотивация – сăлтавлани (мотиваци)  

- мотивы детей – ачасен сăлтавě-тĕллевĕ 

- музыка – музыка, кěвě 

- музыкальная деятельность – музыка ěç-хěлě 

- музыкальное искусство – музыка ӳнерě (искусстви) 

- музыкально-ритмические движения – кĕвĕ-ритм хусканăвě 

- музыкальные инструменты – музыка инструменчěсем 

- мышление – шухăшлав 

- мягкие прыжки – çемçен сикни  

- наблюдение – сăнав 

- надежность использования – усă курассин шанчăклăхĕ 

- назначение бытовых предметов – кулленхи япаласен кирлĕлĕхĕ 

- наносить ущерб – сиен кӳр 

- наполняемость группы – ушкăн туллилĕхĕ 

- направления развития – аталану енěсем (аталану çул-йĕрĕ) 

- направлять – çул-йĕр кăтарт 

- народы мира – тěнче халăхĕсем 

- Стандарт – Стандарт 

- научный работник – ăслăлăх ĕçченĕ 

- национально-культурная общность – наципе культура пĕрлĕхĕ 

- национальное условие – наци условийě  

- начальное общее образование – пуçламăш пĕтĕмĕшле вĕренӳ 



- начальное представление – пуçламăш курăм  

- недирективная помощь детям – ачасене вăйпа хистемесĕр пулăшни 

- необязательность уровня дошкольного образования – шкул умĕнхи  вĕренÿ  

кирлех марри 

- непосредственная оценка – ирĕклĕ хаклав 

- непосредственное общение – ирĕклĕ хутшăну 

- непосредственное основание - кĕрет  никĕс 

-  непосредственность – ирĕклĕх, уçăлăх  

- непосредственный целевой ориентир - кĕрет тĕллевлĕ ориентир 

- неправомерные требования – чăнлăхпа килĕшсе тăман хушу 

- непрерывное сопровождение – пĕр вĕçĕм пăхса тăни 

- непроизвольность – хăйне май пулса тухни 

- нормативные затраты – виçеллĕ тăкак 

- нормативы обеспечения – тивĕçтерÿ нормисем  

 - нормативы СанПиН – СанПиН нормисем (нормативĕсем) 

- нормативы финансового обеспечения – финанс тивĕçтерĕвĕн нормисем 

- нормы поведения – харпăр хăйне тыткаламалли йĕрке 

- нравственные качества – этеплĕх пахалăхĕ 

- нравственные ценности – этеплěх (кăмăл-сипет) пахалăхĕ 

- обеспечение –  тивĕçтерÿ 

- обеспечение эмоционального благополучия – кăмăл-туйăм тивлетлĕхĕпе 

тивĕçтерни 

- обеспеченность методическими материалами – меслетлěх материалěсемпе 

тивěçтерни 

- обогащение (амплификация) детского развития – ача аталанăвне пуянлатни 

(амплификаци) 

- обогащение активного словаря – куллен усă куракан сăмах йышне 

пуянлатни 

- оборудование – хатĕр-хĕтĕр 

- образование детей – ачасене пĕлӳ парасси (вĕрентесси), ачасен вĕренĕвĕ  



- образовательная деятельность – вĕренӳ ĕç-хĕлĕ 

- образовательная деятельность по программе – программăпа йĕркеленĕ 

вĕренӳ ĕç-хĕлĕ 

- образовательная задача – вĕренÿ задачи 

- образовательная инициатива – вĕренÿ пуçарулăхĕ 

- образовательная нагрузка – вĕренÿ нагрузки 

- образовательная область – вĕренÿ уçлăхĕ, вĕренÿ енĕ, вĕренÿ тăрăхĕ, вĕренÿ 

хутлăхĕ 

- образовательная политика – вĕренÿ политики 

- образовательная потребность – вěренес килни, вěренěвěн кирлěлěхě 

- образовательная программа – вĕренӳ программи 

- образовательная среда – вĕренÿ хутлăхĕ, вĕренÿ уçлăхĕ 

- предметно-пространственная развивающая образовательная среда – тавраш 

япалисемпе аталантармалли вěренӳ хутлăхě 

- образовательная траектория – вĕренÿ траекторийĕ (çул-йĕрĕ) 

- образовательная форма – вěренӳ форми 

- образовательное достижение – вĕренÿ çитĕнĕвĕ 

- образовательное отношение – вĕренӳ хутшăнăвĕ 

- образовательная потребность – вĕренес туртăм 

- образовательный проект – вĕренÿ проекчĕ 

- образовательный интерес – вěренес кăмăл 

- образовательный потенциал – вĕренÿ хевти, вĕренÿ терменĕ   

- обучение – вĕрентӳ 

- общая культура – пĕтĕмĕшле культура 

- общая культура личности детей – ачасен пĕтĕмĕшле культури 

- общедоступное образование – пурте илме пултаракан пĕлÿ, пурте вĕренме 

пултарни 

- общее развитие человека – çыннăн пĕтĕмĕшле аталанăвĕ 

- общение – хутшăну 

- общение с взрослыми – çитěннисемпе хутшăнни 



- общение со сверстниками – тантăшсемпе хутшăнни 

- общество – общество 

- объединение – пĕрлешӳ 

- объективная оценка – объективлă хаклав 

- объекты окружающего мира – тавралăх объекчĕсем 

- объем образовательной нагрузки – вĕренÿ нагрузкин калăпăшĕ 

- объем программы – программа калăпăшĕ 

- объём решаемых задач – татса памалли ыйтусен  калăпăшĕ 

- обязательная часть – тěп пай 

- обязательные требования – ниçта пăрăнмасăр тумалли хушусем 

- обязательные требования к дошкольному образованию – шкул умĕнхи 

вĕренÿ умĕнче тăракан требованисем (хушусем) 

- овладение – ăса хывни, алла илни 

- овладение культурными средствами деятельности – ĕç-хĕлĕн культура  

хатĕрĕсене алла илни (ăса хывни) 

- ограниченные возможности здоровья – сывлăх тĕлĕшĕнчен хавшак, кăлтăк 

пур 

- оздоровительное оборудование – сывлăха çирĕплетмелли хатĕр-хĕтĕр 

- оказание государственной (муниципальной) услуги – патшалăх 

(муниципалитет) пулăшăвĕ (пулăшу пани) 

- оказание коррекционной помощи – пăсăлусене тÿрлетме коррекци пулăшăвĕ 

пани 

- окружающий мир – йĕри-тавралăх 

- опорно-двигательной система – тĕревпе хускану системи  

- определенное направление развития – аталанăвăн палăртнă енĕ (паллă енĕ) 

- определять – палăрт 

- оптимизация работы – ĕçе лайăхлатни, ĕçе оптимизацилени 

- организационно-методическое сопровождение – йĕркелÿпе меслетлĕх енчен 

пулăшса пыни 



- организационная форма дошкольного образования – шкул умĕнхи  

вĕренĕвĕн йĕркелӳ форми 

- организационный раздел – йěркелӳ ěçне палăртакан пай 

- организация – организаци  

- организм – организм  

- освоение ребёнком программы – ача программăна ăса хывни  

- оснащенность помещений – пÿлĕмсене кирлĕ хатĕрсемпе тивĕçтерни 

- основная образовательная программа – вĕренěвěн тĕп программи 

- основной раздел – тěп пай 

- основное движение – тěп хускану 

- основная компетенция – тĕп компетенци 

- основной принцип – тĕп принцип 

- основа безопасного поведения – хăрушсăрлăх никĕсĕ 

- особенность природы – çут çанталăк уйрăмлăхě 

- особая образовательная потребность – вĕренĕвĕн хăйне майлă кирлĕлĕхĕ 

- особое условие – хǎйне майлǎ услови 

- ответственность ребёнка – ача яваплăхĕ 

- отдельная категория детей – ачасен уйрăм категорийĕ 

- отечественные традиции – тăван çěр-шывăн йăли-йěрки 

- Отечество – Тăван çěр-шыв 

- открытость дошкольного образования – шкулчченхи вĕренĕвĕн уçăмлăхĕ 

- отношения в сфере образования – вĕренÿ уçлăхĕнчи хутшăнусем 

- отношения объектов – объектсен хутшăнăвĕ 

- охватывать структурные единицы – структура единицисене шута ил 

- охрана – сыхлав, управ  

- охрана жизни и здоровья детей – ачасен пурнăçĕпе сывлăхне сыхлани 

- охрана здоровья – сывлăха упрани 

- оценка индивидуального развития – харпăр хăй аталанăвне хаклани 

- парциальные образовательные программы – вĕренĕвĕн вак-вак (парциаллă)  

программисем 



- педагогическая диагностика – педагогика диагностики 

- педагогические и иные работники организации – организацин педагогĕсем 

тата ытти ĕçченĕсем 

- педагогический работник – педагогика ĕçченĕ 

- первичное представлениея о себе – харпăр хăй çинчен пухнă (илнĕ) 

пуçламăш пĕлӳ  

- перешагивание – утса каçни 

- период дошкольного детства – шкулчченхи ачалăх тапхăрĕ 

- период подготовки к следующему периоду – тепĕр тапхăра куçма 

хатĕрлекен вăхăт 

- персонаж – сăнар  

- питание – апатланни, апатлану  

- планета Земля – Çěр планета 

- планируемые результаты – пулмалли результатсем 

- поведение в природе – çут çанталăкри тыткаларăш 

- поведение в социуме – социумри тыткаларăш 

- поведение в быту – кулленхи пурнăçри тыткаларăш 

- повороты – çаврăну, пăрăну  

- повышение – ӳстерни 

- повышение компетентности – компетентлăха ӳстерни 

- подвижные игры с правилами – правилăпа вылямалли хускануллă вăйăсем 

- поддержка – пулăшни, пулăшса пыни 

- поддержка индивидуализации – харпăрлăха пулăшса пыни, тытса пыни 

- поддержка инициативы – пуçарăва пулăшни, тытса пыни 

- поддержка позитивной социализации – ырă социализацие пулăшни 

- поддержка разнообразия детства – ачалăхăн тĕрлĕ енлĕхне пулăшни 

- поддержка самостоятельности – хăй тĕллĕнлĕхе пулăшни, ырлани 

- подходы к формированию – калăпламалли мелсем 

- позитивная установка –  майлǎ (килĕшӳллĕ, ырлавлǎ) йĕрке, ырă йěрке 

- позитивные отношения – лайăх хутшăну, çыхăну 



- познавательная деятельность – ăс-тăн ĕç-хĕлĕ 

- познавательная мотивация – пĕлӳлĕх сăлтавĕ-тĕллевĕ (мотивацийĕ), пěлес 

туртăм пурри 

- познавательное развитие – ăс-тăн аталанăвĕ 

- познавательно-исследовательская деятельность – пěлӳ-тěпчев ěç-хěлě 

- познавательное действие – пĕлÿ пухас ĕç-хĕл 

- показатель качества – пахалăх палли 

- полезная привычка – усăллă йăла  

-  полифункциональная среда – нумай функциллĕ хутлăх 

- полифункциональность материала – материал нумай функциллĕ пулни 

- полноценное проживание – кăмăл тулли пурăнни 

- полноценное развитие – тулли аталану 

- полноценный участник – ку е вăл ĕçе туллин хутшăнакан çын 

- Положение – Положени 

- Положение настоящего Стандарта – çак Стандартăн Положенийĕ 

- положительная самооценка – харпăр хăйне лайăх хаклани 

- положительное отношение к миру – тĕнче çине ыррăн пăхни 

- получение образования – пĕлӳ илни 

- понимание (рассмотрение) детства – ачалăха ăнланни (пăхса тухни, тивĕçлĕ 

хаклани) 

- понимание на слух – итлесе ăнланма пултарни 

- построение –  йĕркелени, строя тăратни 

- построение образовательной деятельности – вĕренӳ ĕç-хĕлне йĕркелени 

- потребности детей – ачасене кирли, ачасен ыйтăвěсем 

- пояснительная записка – ăнлантару çырăвě 

- правила – правилăсем  

- правила поведения – тыткаларǎш правилисем 

- правила пожарной безопасности – пушар хăрушсăрлăхĕн правилисем 

- пребывание детей в организации – ачасем организацире пулни 

- предельная наполняемость групп – ушкăнсенчи ачасен чи пысăк хисепĕ 



- предметная деятельность –  япаласемпе ěçлени 

- предметно-пространственная среда – япалапа талккăш хутлăхě 

- предметно-пространственное окружение – япалапа талккăш таврашĕ   

- предметные действия – япаласемпе ĕçлени (усă курни) 

- предмет регулирования – йĕркелÿ предмечĕ 

- предмет регулирования Стандарта – Стандартăн йĕркелÿ предмечĕ 

- предмет-заместитель – ылмаштару япали 

- предпосылки грамотности – вулама-çырма пĕлнин палăрăмĕсем 

- предпосылки для реализации – пурнăçлассин (пурнăçа кĕртессин)  

палăрăмĕсем 

- предпосылки обучения грамоте – вулама-çырма вĕрентессин палăрăмĕсем 

- предпосылки учебной деятельности – вĕренӳ ĕç-хĕлĕн палăрăмĕсем 

- представление социокультурных ценностей – социокультура хаклăхне 

чухлани (ăнкарни) 

- предусматривать – малтанах палăрт 

- преемственность – тапхăрсен çыхăнăвĕ 

- презентация – презентаци, кăтартни 

- признание ребенка – ачана йышăнни 

- примерная программа – тĕслĕх программа 

- принципы программы – программа принципěсем 

- приобретение опыта – опыт пухни 

- приобщение –  хутшăнтарни  

- природный материал – çут çанталăк материалě 

- причина – сăлтав, пирке  

- причинно-следственные связи – пиркепе следстви çыхăнăвĕсем 

- программа реабилитации – реабилитаци программи 

- Программы различной направленности – тĕрлĕ енлĕ программăсем 

- продолжительность пребывания в организации – организацире пулнин 

вăхăчĕ 

- произведения искусства – ӳнер произведенийěсем  



- промежуточная аттестация – тапхăрсем хушшинчи аттестаци 

- промежуточный уровень развития детей – ача аталанăвĕн тапхарĕсен 

хушшинчи шай 

- простейшие навыки самообслуживания – хăйне хăй пăхса тăнин ансат 

хăнăхăвĕсем 

- пространство – тавраш, талккăш 

- пространство организации – организаци таврашĕ, талккăшĕ 

- профессиональная коррекция – професси шайěнчи тӳрлетӳ 

- профессиональное развитие – професси аталанăвĕ, професси енĕпе аталанни 

- психическое здоровье – психика сывлăхĕ 

- психическое насилие – психикăна  пусмăрлани 

- психологическая диагностика – психологи диагностики 

- психологические особенности – психологи уйрăмлăхĕсем 

- психологическое сопровождение – психологи енчен пăхса, асăрхаса тăни 

- психолого-педагогическая поддержка – психологипе педагогика пулăшăвĕ 

- психолого-педагогические условия – психологипе педагогика условийĕсем 

- психофизиологические особенности – психофизиологи уйрăмлăхĕсем 

- равенство возможностей – майсем тан пулни 

- равновесие – шайлашу 

- равные возможности – пĕр тан майсем 

- развивающая образовательная среда – аталантаракан вĕренӳ хутлăхĕ 

- развивающая среда – аталану хутлăхě 

- развивающее вариативное дошкольное образование – шкул умĕнхи 

вариациллĕ аталантаруллă вĕренÿ 

- развитие детей – ачасен аталанăвĕ, ачасене аталантарни 

- развитие интересов – интерессен аталанăвĕ 

- развитое воображение – аталаннă ăслав 

- различные виды деятельности – ĕç-хĕлĕн тĕрлĕ тĕсĕсем 

- размер – виçе, размер  

- разновозрастная группа – тĕрлĕ ӳсĕмри ачасен ушкăнĕ  



- разнообразие детства – ачалăхăн тĕрлĕ енлĕхĕ 

- разнообразие содержания – шалашра пуррин тĕрлĕ енлĕхĕ 

- разные этапы реализации программы – программăна пурнăçланин тĕрлĕ 

тапхăрĕ 

- разработанный самостоятельно – харпăр хăй тěллěн хатěрленĕ 

- разрешать конфликт – конфликта (хирĕçÿллĕ саманта) татса пани 

- ранний возраст – кěçěн ӳсěм 

- распорядок дня – кун йěрки 

- рассматривание картинок – ӳкерчěксене пăхни (сăнани) 

- расходный материал – расхутламалли  (пĕтермелли) материал 

- расходный инвентарь – расхутламалли (пĕтермелли) хатĕр-хĕтĕр 

(инвентарь)  

- расходы на оплату труда – ĕç укçи тăкакĕ 

- реализация образовательной программы – вĕренӳ программине пурнăçлани 

- реализация образовательной программы дошкольного образования – шкул 

умĕнхи вĕренĕвĕн программине пурнăçлани 

- реализация содержания – содержание пурнăçлани, пурнăçа кĕртни 

- реальная ситуация – чăн-чăн лару-тăру 

- реальное достижение –  çитĕнÿ 

- режим дня – кун йěрки 

- режим работы – ĕç йĕрки  

- режим работы дошкольных образовательных организаций – шкулчченхи 

вĕренÿ организацийĕсен ĕç йĕрки 

- результат освоения – ăса хывнин результачĕ, тухăçĕ 

- результативность детей – ачасен ĕç тухăçлăхĕ 

- религиозная общность – тĕн пĕрлĕхĕ 

- речевое развитие – пуплев аталанăвĕ 

- речевое творчество – пуплев йěркелес пултарулăх, пуплевпе кăтартакан 

пултарулăх 

- речь – пуплев 



- решение задач – задачăсене пурнăçлани 

- рисование – ӳкерӳ  

- ритм – ритм, çемĕ  

- род занятий – ĕç тĕсĕ 

- родители – атте-анне, аçу-аннÿ, ашшĕ-амăшĕ 

- родной язык – тăван чĕлхе 

- руководство взрослого – асли ертсе пыни  

- руководящий работник – ертÿçĕ 

- самовыражение – харпăр хăйне кăтартни 

- самообслуживание – харпăр хăйне пăхни 

- саморегуляция – харпăр хăйне йĕркене пăхăнтарни 

- самостоятельная деятельность – харкамлă (хăй тěллěнлě) ěç-хěл 

- самостоятельность в бытовом поведении – кулленхи пурнăçри хăй 

тĕллĕнлĕх 

- самостоятельность в игровом поведении – вăйăри хăй тĕллĕнлĕх 

- самостоятельность ребенка – ача хăй тĕллĕнлĕхĕ 

- самоценность – хăй хаклăх 

- санитарно-эпидемиологические правила – санитарипе эпидемиологи 

правилисем 

- свойство объекта – объект пахалăхĕ, енĕ 

- связная речь – çыхăнуллă пуплев 

- семейное образование – çемье вĕренĕвĕ, çемьере пĕлÿ илни 

- семьи воспитанников – воспитанниксен çемйисем 

- система отношений – хутшăнусен системи, йĕрки 

- система условий – условисен системи, йĕрки 

- системная особенность – системăллă уйрăмлăх 

- ситуация общения – хутшăну лару-тăрăвĕ 

- сквозной механизм – витěр механизм 

- словесное искусство – сăмах ӳнерě (искусстви)  

- сложившаяся традиция – çирěпленнě йăла-йěрке 



- смысл музыки – музыка, кěвě пěлтерěшě 

- собственная возможность – харпăр хăйĕн майĕ, пултараслăхĕ 

- собственное действие – харпăр хăй ĕçĕ 

- собственная способность – харпăр хăй хевти 

- совместная игра – пěрле вылямалли вăйă 

- содействие – пулăшса пыни 

- содержание образования – вĕренĕвĕн (вĕренÿ) шалашĕ 

- содержание образовательной деятельности – вĕренӳ ĕç-хĕлĕн шалашĕ 

- содержание профессионального образования – професси пĕлĕвĕн шалашĕ 

- содержательно-насыщенная среда – содержани (шалаш) тĕлĕшĕнчен пуян 

хутлăх 

- содержательный раздел – содержание (шалаша) палăртнă пай 

- создание среды – хутлăх йĕркелени 

- создание условия – услови туса пани 

- сообщество детей и взрослых – çитĕннисемпе ачасен пĕрлешĕвĕ 

- соответствие – тӳр килни 

- соответствие возрасту и особенностям развития – çул ӳсĕмĕпе аталану 

уйрăмлăхĕсене тÿр килни 

- соответствие требованиям Стандарта – Стандарт ыйтнисене тивĕçтерни 

- соответствовать возрасту – ӳсěме тивĕçтерни 

- соответствующая квалификация – тивĕçлĕ  (тивěçтерекен) квалификаци 

- соответствующая примерная программа – тивěçтерекен (тивĕçлĕ) тěслěх 

программа 

- сопереживание – пěрле хумханни, хĕрхенни 

- составные игрушки – уйрăм пайсенчен тăракан теттесем 

- состояние здоровья – сывлăх тăрăмĕ 

- состояние здоровья детей – ача сывлăхĕн тăрăмĕ 

- сотрудничество – килĕштерсе ĕçлени 

- сотрудничество организации с семьёй – организаципе çемье килěштерсе 

ĕçлени 



- сотрудничество со взрослыми – аслисемпе (çитĕннисемпе) килĕштерсе 

ĕçлени (хутшăнни)  

- сотрудничество со сверстниками – тантăшсемпе килĕштерсе ĕçлени 

(хутшăнни) 

- сохранение – упраса, сыхласа хăварни 

- сохранение уникальности и самоценности детства – ачалăх уйрăмлăхне тата 

унăн хăй хаклăхне упраса хăварни 

- социальная адаптация – социаллă адаптаци, общество ыйтнине хăнăхса 

пыни 

- социальная ситуация – социаллă лару-тăру, обществăри лару-тăру 

- социальный статус – обществăра çирĕпленнĕ статус  

- социально-коммуникативная сфера – обществăри хутшăну хутлăхĕ  

- социально-коммуникативное развитие – обществăри хутшăну аталанăвĕ 

- социально-нормативные возрастные характеристики – ÿсĕмсене  

обществăри  нормăсемпе хак пани 

- социальные качества – обществăна тивĕçтерекен пахалăх 

- социальные нормы – обществăна тивĕçтерекен нормăсем 

- социальные услуги – общество пулăшăвĕ 

- социальный интеллект – общество интеллекчĕ 

- социальный слой – общество сийĕ 

- социокультурная среда – социокультура хутлăхĕ 

- социокультурная норма – социокультура норми 

- социокультурное условие – социокультура условийě 

- социокультурная ценность – социокультура хаклăхě 

- специальная образовательная потребность – ятарлă вĕренÿ кирлĕлĕхĕ 

- специальная образовательная программа – вĕренĕвĕн ятарлă программи  

- специальные психолого-педагогические подходы – психологипе 

педагогикăна тивĕçтерекен мелсем 

- специальные условия – ятарлă условисем 

- специфика – хăйне евěрлěх, специфика 



- специфика дошкольного возраста – шкулчченхи ÿсĕмĕн хăй евĕрлĕхĕ 

- спонтанная игра – хăй хальлĕн иртекен вăйă 

- спортивное оборудование – спорт хатĕр-хĕтĕрĕ 

- способности детей – ачасен пултарулăхĕ 

- способствовать правильному формированию – тěрěс аталанма пулăшни 

- средство воспитания – воспитани (ăс пару) хатěрě, сапăрлав хатěрě 

- средство коммуникации – хутшăну хатĕрĕ 

- средство обучения – вěрентӳ хатěрě 

- средство реализации – пурнăçа кěртмелли хатěр 

- средство общения – хутшăну хатěрě 

- ссылка – ссылка, кăтарту 

- становление саморегуляции – харпăр хăйне йĕркене пăхăнтарас хăнăху 

аталанни 

- становление самостоятельности – хăй тĕллĕнлĕх çирĕпленни (аталанни) 

- становление сознания – ăнланулăх аталанни (çирĕпленни) 

- становление целенаправленности – тĕллевлĕх çирĕпленни (аталанни) 

- становление эстетического отношения – илемлĕх туйăмě аталанни  

- стимулирование сопереживания – хěрхенме хавха кÿни 

- стимулирующий фонд оплаты труда – ĕç укçин хавхалантару фончĕ 

- структура и объём расходов – тăкаксен тытăмĕпе калăпăшĕ (виçи) 

- структура программы – программа тытăмĕ 

- структурная единица – тытăм пайĕ 

- структурные подразделения в одной организации – пĕр организацин тытăм 

пайĕсем 

- субъект образования – вĕренӳ субъекчĕ 

- субъект отношений – хутшăну субъекчĕ 

- сурдоперевод – сурдокуçару 

- сфера дошкольного образования – шкул умĕнхи вĕренӳ уçлăхĕ 

- сюжетно-ролевая игра – сюжетлă-рольлě вăйă 

- тактильно-двигательная игра – чупса-лектерсе вылямалли вăйă 



- творческая активность – пултарулăх пуçарăвĕ 

- творческая деятельность – пултарулăх ěç-хěлĕ 

- творческая способность – пултарулăх мехелĕ 

- творческий потенциал – пултарулăх хевти 

- темп – темп  

- технические материалы – техника материалĕсем 

- технические средства обучения коллективного и индивидуального 

пользования – вĕрентĕвĕн ушкăнпа тата харкам усă курмалли техника 

хатĕрĕсем  

- техническое сопровождение деятельности – ĕç-хĕле техникăпа пулăшса 

пыни 

- тип организации – организаци тĕсĕ 

- традиция семьи – çемье йăли-йĕрки 

- традиционное событие – йăлана кěнě событи (ěç, ĕç-хĕл) 

- траектория развития – аталану çул-йěрě 

- трансформируемая среда – улăштарма май пур хутлăх 

- требование - ыйтни 

- требования к кадровым условиям – кадрсен лару-тăрăвне тивĕçтерекен 

кăтарту 

- трудная жизненная ситуация – пурнăçăн йывăр лару-тăрăвĕ 

- уважение личности ребенка – ачан харкамлăхне хисеплени 

- укрепление здоровья – сывлăха çирĕплетни 

- укрепление физического и психического здоровья – ӳт-пӳ тата психика 

сывлăхне çирĕплетни  

- уникальность – сайра тĕл пулакан уйрăмлăх 

- управленческие задачи – ертсе пыру задачисем 

- уровень дошкольного образования – шкул умĕнхи вĕренĕвĕн шайĕ (тапхăрĕ) 

- уровень и качество дошкольного образования – шкул умĕнхи вĕренĕвĕн 

шайĕ тата пахалăхĕ 

- усвоение норм – нормăсене ăса хывни 



- условие - услови 

- условие реализации – пурнăçа кĕртмелли услови 

- условная ситуация – калаçса татăлса  тунă услови (лару-тăру) 

- установка отношения – хутшăну йĕркелени 

- установление правил взаимодействия – хутшăну правилисене йĕркелени 

- устройство режима работы – ĕç йĕркин тытăмĕ (йĕркелĕвĕ) 

- участники – хутшăнакансем  

- учебно-вспомогательные работники – вĕренÿпе пулăшу ĕçченĕсем 

- учебно-методический комплект – вĕренÿпе меслетлĕх комплекчĕ 

- учебные издания в бумажном и электронном виде – хут  тата электрон 

вĕренÿ кĕнекисем 

- учёт – шута илни, шута илÿ 

- учет климатических условий – климат условийĕсене шута илни 

- учет национально-культурных условий – наципе культура условийĕсене 

шута илни 

- учёт образовательных потребностей – вĕренĕве кирлине шута илни, вĕренес 

килнине шута илни 

- учитывать – шута ил 

- ущерб - сиен 

- Федеральный государственный образовательный стандарт – Федерацин 

патшалăх вĕренӳ стандарчĕ 

- федеральный государственный образовательный стандарт 

дошкольного образования – Шкул умĕнхи вĕренĕвĕн федераци патшалăх 

вĕренӳ стандарчĕ 

- физиологическая особенность – физиологи уйрăмлăхĕ 

- физическое качество – ӳт-пӳ пахалăхĕ 

- физическое здоровье – ÿт-пÿ сывлăхĕ 

- физическое насилие – ÿт-пÿ пусмăрлавĕ, ÿт-пÿ енчен пусмăрлани 

- физическое развитие – ӳт-пӳ аталанăвě 

- финансирование – укçа-тенкĕпе тивĕçтерни 



- финансовая деятельность – (финанспа) укçа-тенкĕпе çыхăннă ĕç-хĕл 

- финансовое обеспечение – финанс тивĕçтерĕвĕ, укçа-тенкĕ тивĕçтерĕвĕ 

- финансовые условия – укçа-тенкĕ условийĕ  

- фольклор – фольклор, халăх сăмахлăхě 

- фонематический слух – сасăсене илтес пултару 

- форма – форма, ĕлке 

- форма активности – активлăх форми 

- форма игры – вăйă форми 

- форма семейного образования – килти вĕренĕвĕн форми 

- форма тестирования – тест форми 

- формальное сравнение – ячĕшĕн тунă танлаштару 

- формирование – калăплани 

- форма организации – йĕркелÿ (йěркелев) форми 

- формы, специфические для детей той или иной возрастной группы – вăл е 

ку çулхи ачасене тивĕçтерекен формăсем 

- характер взаимодействия – çыхăну характерě, çыхăну уйрăмлăхĕ 

- характер взаимодействия взрослых – çитĕннисен хутшăнăвĕн характерĕ 

- характеристика образования – вĕренÿ характеристики 

- характеристика особенностей – уйрăмлăхсен характеристики 

- характеристика возможных достижений ребёнка – ачан пулма пултаракан 

çитĕнĕвĕсен характеристики 

- ходьба – утасси  

- хозяйственная деятельность – хуçалăх ĕç-хĕлĕ 

- художественная литература – илемлě литература 

- художественно-эстетическое развитие – ӳнерпе илемлĕх аталанăвĕ  

- цвет – тĕс  

- целевой ориентир – тěллевсен ориентирě 

- целевой раздел – тěллевсене палăртнă пай 

- целенаправленность – тĕллевлĕх 

- целое – пěтěмěш(ě) 



- целостный образовательный процесс – пĕр пĕтĕмĕшле вĕренӳ процесĕ 

- ценность – хаклăх  

- ценность здорового образа жизни –  сывлăхлă пурнăç йĕркин хаклăхĕ 

- ценностно-смысловое восприятие – хаклăхпа пĕлтерĕше туйни  

- часть – пай  

- человеческое достоинство – çыннăн паха енĕ 

- число – хисеп 

- чувства и потребности ребенка – ачан сисĕм-туйăмĕ тата ăна мĕн кирли 

- чувство принадлежности к своей семье – хăй çемйин членĕ пулнине туйни 

(çемьелěх туйăмě) 

- чувство собственного достоинства – харпăр хăй тивĕçлĕхĕн туйăмĕ 

- экспериментирование с веществами – тĕрлĕ япалапа эксперимент туни 

- экспериментирование с материалами – тĕрлĕ материалпа эксперимент туни 

- электронный образовательный ресурс – вĕренĕвĕн электрон хатĕрĕ 

- элементарная норма – чи ансат норма 

- элементарное представление – ансат ǎнлану  

- элементарный бытовой труд –пурнăçра куллен тумалли ансат ěç 

- эмоциональная отзывчивость – эмоциллě ыр кăмăллăх 

- эмоциональное благополучие – кăмăл-туйăм аванлăхĕ  

- эмоциональное общение – эмоциллě  (туйăмлă) хутшăну 

- эмоциональный интеллект – эмоциллě (туйăмлă) интеллект 

- эстетическое качество – эстетика (илемлĕх) пахалăхĕ 

- эстетическое отношение –  эстетикăллă çыхăну, эстетикăллă хутшăну 

- этап завершения уровня дошкольного образования – шкул умĕнхи вĕренĕве 

вĕçлекен тапхăр 

- этапы детства – ачалăх тапхăрĕсем 

- этнокультурная ситуация – этнокультура лару-тăрăвĕ 

- эффективная реализация – пурнăçа тухăçлă кĕртни, тухăçлă пурнăçлани 

- эффективность педагогических действий – педагогика ĕç-хĕлĕн тухăçлăхĕ 



- языки народов Российской Федерации – Раççей Федераци халăхěсен 

чĕлхисем 

 


